
况， 1986 年 12 月］ 5 日以后联寒部队仍有驻留塞浦路

斯的必要，

重申第186(1964)号决议和其他有关决议的规定，

1. 再次延长根据第 186(1964)号决议成立的联

合国维持和平部队在塞浦路斯的驻留期限至1987年 6

月 15 日为止；

2. 请秘书长继续其斡旋任务，随时将所获进展

通知安全理事会，并于 1987 年 5 月 31 日以前就本决

议的执行情况提出报告；

3. 呼吁所有有关各方继续同联塞部队在现有杠

务的基础上合仵

第 272.9 次会议一致通过，

南非问题＠

决
r、a,

从；

1986 年 6 月 13 日，安理会第 2690 次会议决定，

邀请圭亚那、印度、罗马尼亚和扎伊尔的代表参加讨

论题为“南非问题： 1986 年 6 月 10 日扎伊尔常驻联合

国代表给安全理事会主席的信 CS/18146)“＠的项目，

但无表决权。

在同一次会议上，安理会还决定，按照暂行议事

规则第 39 条，向反对种族隔离特别委员会代理主席发

出邀请。

在同一次会议上，主席同安理会成员协商后，代

表安理会发表声明如下：＠

＂兹值索韦托的非洲人惨遭南非种族隔离政

权屠杀十周年之际，安全理事会成员特此回顾安

理会第 392(1976) 号决议，其中强烈谴责南非政

府使用大规模暴力对付并屠杀非洲人民，包括学

童和学生以及其他反对种族歧视的人。成员们探

估，如果再发生这种惨案，南非局势对区域安全

造成的已经严重的威胁将进一步加剧，国际和平

与安全也可能受到更大的影响。

“安全理事会成员谴责只是为了维持种族隔

离制度而采取的政策和一切镇压措施，特别是最

＠安咒会在 1977 、 1978 、 1979 、 1980 、 1981 、 1982 、

1983 、 1984 和 1985 各年也曾通过关千这个问题的决议或决

定。

＠见《安全列事会正式记录，沈四十一年， 1986 年 4 月、

5 月和 6 月份补编》。

@S/18157 。
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近宣布全国紧急状态、逮捕和拘留成千的参加反

种族隔离斗争的人士等措施。安理会成员敦促立

即无条件释放遭拘留的所有人士，井特别呼吁 I,l

即解除紧急状态，以便人们在没有警察和军队挑

衅性干涉或恐吓的情况下纪念索韦托大历杀十周

年。

“安理会成员决心致力于正义与公平的解决，

以彻底铲除种族歧视，使南非人民免湟更深若

难，特此警告南非政府：在纪念索韦托人I历杀 l

周年之际，如因镇压和恐吓行为而造成任何暴力、

流血、杀人、伤害和损坏财产的事件，应由南－II­

政府承担全部责任。

“安全理事会成员重申，南非被压迫人民争取

彻底消灭种族隔离的斗争是合法的，并回顾以前

的各项决议，要求南非种族主义政权废除种族阱

离，在一个统一而不是分裂的南非让全体人民允

分、自由地行使成人普选权，从而在多数人统治

的基础上建立一个不分种族的民主社会。”

1986 年 11 月 28 日，安理会第 2723 次会议就题

为“南非问题： 1986 年 11 月 24 H 安全理事会关于南

非问题的第 421 (l977) 号决议所设委员会主席给安个

理事会主席的信 (S/18474) ＇仓的项目进行f讨论。

1986 年 11 月 28H

第 591 (1986)号决议

安全珊事会，

＠见《安全押 'J1: 会订式记求，布四 l 一年， 1986 钉 10 I l. 
11 月和 12 月份补编》。



回顾其第 418 (1977)号决议，其中安珅会决定对

南非实行强制性武器禁运，

回顾其第 421 (1!)77) 号决议，其中安理会委任一

个由安理会全体成员组成的委员会，其任务除其他外

要研究使对南非的强制性武器禁运更为有效的各种方

法，并向安理会提出建议，

回顾其关于南非问题的第173(l980) 号决议，

回顾安理会关于南非问题的第 421 (1977) 牙决议

所设委员会 1980 年所提关于使对南非的强制性武器

禁运更为打效的方法的报告，面

回顾其第 558 (1984) 号决议，其中要求所打国家

不得进口南非制造的武器、任何种类弹药和军用车辆，

还回顾第 473 (1980) 号决议，其中安全理事会要

求安全理事会第 421 (1977) 号决议所设委员会加倍努

力，就堵塞武器禁运中的一切漏洞、加强武器禁运并

使武器禁运更全面化的措施提出建议，以确保彻底执

行对南非的武器禁运，

重申其承认南非人民根据«联合国宪章》与«世界

人权宣言》所规定的不可剥夺的人权和政治权利，为消

除种族隔离和建立民主社会进行斗争是合法的，

强烈谴责南非种族主义政权使局势进一步恶化和

大规模镇压所有反对种族隔离的人、屠杀和平示威人

士和因政治原因遭到羁押的人、及蔑视大会和安全理

事会的各项决议，特别是安个理事会第 417 (1977) 号

决议，

重申其第 418 (1()77) 号决议，并强调仍然有必要

严格执行其全部规定，

注意到根据«宪章汛安理会负有维持国际和平勹安

令的责任，

1. 促请各国采取步骤，以确保列为禁运项目的

组件不会通过第了：：匡国运给南非军事机构和警察；

2. 促请各国禁止出口供南非拥有的现已禁运的

飞机和其他军事设备使用的零配件，并禁止政府部门

参与这类设备的维修和保养；

甸同上， d第三十 I1 年 1980 t,1: 7 月、 8 月和 9 月份补

编», S/14179号文件。
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3. 促请所有国家禁止向南非出口它们有理由认

为会运交南非军警部队的具有军用能力和打算用于军

事目的的各种物品，即飞机、飞机引擎、飞机零配

件、电子和电讯设备、计算机和四轮驱动车辆；

4. 请所有国家规定今后第 418 0 977)号决议中

所指的“武器和有关物资”一词，除一切核武器、战略武

器和常规武器外，还包括一切军用车辆与装备和准平

·Ji警察车辆与装备、以及上述车辆与装备的武器和弹

药及零配件和供应品，并包括此等物品的销售和转

i t ; 

5. 请所有国家严格执行第 418 (1977) 号决议，

个要在核领域同南非进行任何有助于南非制造和发展

核武器或核爆炸装罚的合作；

6. 再度请所有同家不要进口南非生产的式器、

任何种类弹药和军用车辆；

7. 戛求所有国家禁止任何南非武器进口或入

境，以供在其管辖下的国际交易会和展览会展出；

8. 并裹求尚未做到的国家，在交流以及政府人

员访问和互访会维持或增加南非的军警能力时，停止

这种交流和访问；

9. 井戛求所有国家个要参加在南非境内进 1l

的、它们有理由认为可能有助于南非军事能力的任何

活动；

I 0. 请所有因家确保其个国立法或相当的政策

性指令保证在关于执行第 4 l 8 (1977)号决议的具体规

定中列有吓阳违犯者的惩罚条款；

ll . 井请所有国家采取措施，调查违犯情事，预

防将来的规避，并加强其执行第 418 (1977)号决议的

机构，以期切实监测和核查违反武器禁运规定转让武

器及其他设备的情况；

12. 井请所打国家，包括非联合国会员国的同

家，依照本决议的各项规定行市；

13. 井请安全理书会关于南非问题的第 421

(1977)号决议所设委员会，按照第 418 0977) 号决议

继续努力，确使对南非的武器禁运得到彻底执行，以

使禁运更为有效；



14. 井嫡秘书长就本决议的执行进度向安令理

事会提出报告，第一次报告应尽快提出，无论如何不

得迟于 1987 年 6 月 30 日；

15. 决定继续处押此案。

第2723次会议以协

商一致意见通过，

安哥拉对南非的控诉仰

决定

1986年 6 月 16 日，安理会第 2691 次会议决定，邀请安哥拉、古巴、南非、

阿拉伯叙利亚共和国、扎伊尔和赞比亚的代表参加讨论题为“安哥拉对南非的

控诉I 1986 年 6 月 12 日安哥拉常驻联合国代表给安全理事会主席的信 (S/

18148) ＇炮的项目，但无表决权。

1986年 6 月 17 日，安理会第 2692 次会议决定，邀请德意志民主共和因、

尼加拉瓜、乌克兰苏维埃社会主义共和国和越南的代表参加讨论这个问题，但

无表决权。

1986年 6 月 18 日，安理会第 2693 次会议决定，邀请捷克斯洛伐克、印度

和蒙古的代表参加讨论这个问题，但无表决权。

＠安狸会在1978. 1979 、 1980 、 1981 、 1983. 1984 和 1985 各年也忤通过义于这个问题

的决议或决定。

＠见C安令押'}“会正式记求，第四l. ＿． 1.f'., 1986 仆 4 月、 5 月和 6 月份补编》。

1986 年 6 月 27 日尼加拉瓜常驻联

合国代表给安全理事会主席的信

决定

1986年 7 月 1 日，安理会第2694次会议决定，邀请印度和尼加拉瓜的代表

参加讨论题为“1986年 6 月 27 日尼加拉瓜常驻联合国代表给安全理事会主席的

信(S/18187)“急的项目，但无表决权。

1986 年 7 月 2 日，安理会第 2695 次会议决定，邀请阿富汗、民主也门、

德意志民主共和国、老挝人民民主共和国、西班牙、阿拉伯叙利亚共和国和越

南的代表参加讨论这个问题，但无表决权，

＠同上。
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